
在一个新的国家定居将会是一件令人兴奋而激动的事情，您将要见到许多新人，学习很多新事物。

西太平洋银行将竭诚帮助您在新西兰安居置业的过程中更加顺利愉快。下面请允许我们为您简要介

绍一下我们的服务。

关于西太平洋银行
西太平洋银行自 1861 年起就在新西兰提供金融服务，时至今日，西太平洋银行已成为新西兰提供

全面银行服务的最大的银行之一，超过三分之一的新西兰居民都享有我们的服务。西太平洋银行更

是新西兰政府的指定银行。

西太平洋银行现拥有 5,500 多名员工，在新西兰全国设有 200 多间分行和 500 多台自动柜员机 

(ATM)，同时还为客户提供 24 小时电话银行及网上银行服务。

移民银行业务部
西太平洋银行拥有一支专业的移民服务团队，多年的服务经验及强大的阵容是全新西兰所有银行中

最具规模的。业务部在奥克兰、惠灵顿和基督城都设有分行，我们聘用的中国员工不但可以很流利

地和您以普通话或广东话交流, 以其本身的移民背景更能了解您的需求并协助您处理包括个人银行

和商务银行业务在内，投资、保险和外汇汇兑国际业务等事宜，提供您全面的金融业务服务。

西太平洋银行帐户与服务
西太平洋银行提供全面的零售和商务银行业务服务，包括房屋贷款和商业借贷，资金管理和金融财

务服务等。请与我们资深的移民银行业务部专员联系，了解下列帐户和服务的详情：

•	 国际留学生全套银行服务

•	 国际金融服务和外汇账户

•	 日常银行帐户及银行服务

•	 储蓄与投资

•	 房屋贷款

•	 保险

•	 商务金融

我们的移民银行业务部专员还可以提供您银行业务之外更广泛的信息，比如:

•	 新西兰学童教育设施

•	 新西兰房屋市场及地区房屋买卖状况

•	 如何在新西兰建立生意买卖

•	 新西兰税务体系等等辅助资讯

西太平洋银行欢迎您来新西兰



联系我们

New Zealand - 新西兰

新西兰国内免费中文服务热线  

0800 888 228 (周一至周五新西兰时间上午 8:30 至下午 5:00) 

Takutai Square, Britomart 移民银行业务总部（奥克兰市中心）

Level 1, 51 Te Ara Tahuhu Walkway

PO Box 934 Shortland Street

Auckland 1140

New Zealand

电话: +64 9 348 9381

传真: +64 9 348 9308

asianbanking@westpac.co.nz

Howick 移民银行业务部（奥克兰东区）

Level 1, 19 Wellington Street
PO Box 38123
Howick
Auckland 2145

电话: +64 9 533 8655
传真: +64 9 533 7635

西太平洋银行移民业务亚洲区联络部

China - 中国

免费国际电话号码

中国 (北方地区): 10800 610 0889

中国 (南方地区): 10800 261 1368

Beijing - 北京

北京朝阳区环球金融中心西楼14 层 9-11 室

邮政编码：100020

电话: +86 10 8587 7367

传真: +86 10 8587 7373

westpac.china@westpac.com.au



Shanghai - 上海

上海浦东新区世纪大道88号金茂大厦7楼701室

邮政编码：200121

电话: +86 21 6165 7688

westpac.china@westpac.com.au

Hong Kong - 香港

免费国际电话号码: 800 963 328

香港中环皇后大道中30号娱乐行23 楼

电话: +852 2842 9888

传真: +852 2840 1645

asiaenquiries@westpac.com.au

Singapore - 新加坡

Westpac Singapore

77 Robinson Road, 

#19-00SIA Building Singapore 068896

电话: +65 6530 9536

传真: +65 6530 9536

asiaenquiries@westpac.com.au

现在申请开户

您现在就可以下载下一页的开户申请表申请开户。请完整填写并签署该申请表，并连同您的最新 

护照复印件和您目前地址的确认信，一起发电子邮件，传真或者邮寄到以下地址：

Westpac Migrant Banking

PO Box 934

Shortland Street

Auckland 1140

New Zealand 

传真: +64 9 348 9308

asianbanking@westpac.co.nz



Migrant Banking Account Application
移民银行业务部帐户申请表

A: 	 Applicant details
	 Current details

	 申请人详细咨讯表
	 最新个人详细资料

	 Mr 先生		  Mrs 夫人		  Miss 小姐		  Ms 女士		  Other (please specify) 其他（请选择）

Please complete this form in English. If you have any questions or need help completing this please contact us at 
asianbanking@westpac.co.nz or on (+64) 9 348 9381 during New Zealand business hours.
请用英文填写此表格。若您有疑问或在填表方面需要帮助，请与我们联系。
电邮: asianbanking@westpac.co.nz  电话: (+64) 9 348 9381 (请在新西兰营业时间拨打)

First name(s)	 Surname

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax 

Email

名字 	 姓氏

家庭住址 (门牌号码和街道名称）

地区	 城市

邮寄地址（若与上述不同） (门牌号码, 街道名称, 邮政编码）

电话号码：日间  	 家庭电话

手机号码	 传真

电邮

Passport number 	 Expiry   MONTH  /  YEAR	 Country of issue

Date of birth       DAY       /      MONTH       /      YEAR 	 Occupation

Destination in New Zealand 

Existing bank and branch/sort code

护照号码	 有效期      月       /      年	 颁发国家

出生日期             日          /          月             /         年	 职业

新西兰目的地

现有开户银行及分行 / 分类代码

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax

Email

Anticipated arrival date        DAY       /      MONTH       /      YEAR 

家庭住址 (门牌号码和街道名称）

地区	 城市

邮寄地址（若与上述不同） (门牌号码, 街道名称, 邮政编码）

电话号码：日间 	 家庭电话 

手机号码	 传真

电邮

预期抵达日期                              日         /          月            /         年

	 New Zealand details
	 (If known)

	 新西兰境内详细资料
	 (已知资料)

B: 	 Joint account
	 holder details
	 (If appropriate)

	 联名帐户持有人
	 详细资料
	 (若适用)

	 Mr 先生		  Mrs 夫人		  Miss 小姐		  Ms 女士		  Other (please specify) 其他（请选择）

First name(s)	 Surname

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax 

名字 	 姓氏

家庭住址 (门牌号码和街道名称）

地区	 城市

邮寄地址（若与上述不同） (门牌号码, 街道名称, 邮政编码）

电话号码：日间 	 家庭电话 

手机号码	 传真



C: 	 Migrant account
	 terms and 
	 conditions

	

	 移民个人帐户的
	 原则与条款

To qualify for a Migrant account, you:

	 must be planning to move to New Zealand within six months of your account application being approved

	 must supply a minimum deposit of NZD 500 by telegraphic transfer to your Westpac account within 1 month of receiving your 		

account details from the Westpac Migrant Banking team. These funds must come from an account of the same name.

	 agree your account access will be limited to two deposits, by telegraphic transfer only, prior to your arrival in New Zealand

	 agree that full access to the account will be available only once your passport and original documentation has been sighted by 		

the Migrant Banking team in New Zealand

	 agree that if you are unable to travel to New Zealand to activate the account within the required six-month period Westpac will initiate the return 

of funds to you and that the return of these funds to the account of origin is at the absolute discretion of Westpac. Further, we agree that any 

interest earned on these funds will only be made available if the account is activated in New Zealand.

开设移民帐户的资格，您：

	 必须在个人帐户申请获得批准后六个月内决定迁往新西兰

	 必须在收到由西太平洋银行移民银行业务部发送的帐户资讯一个月内以电汇的方式将金额至少为500元纽币的款项汇至您新开的西太平洋银行具相

同姓名的账户

	 至多汇款两次，只能以电汇的方式汇款，并且必须在本人到达新西兰之前将钱汇至所开设的帐户

	 只有在新西兰西太平洋银行移民银行业务部审核本人护照及原始文本后才能获得帐户的完全使用权

	 如果不能在个人帐户申请获得批准后六个月内迁往新西兰，西太平洋银行将考虑返还您的资金，此相关事宜完全由西太平洋银行决定。另外，		

存入的资金只有当帐户在新西兰获得完全使用权后才可以计算利息。

D: 	 Application
	 checklist

	 申请表清单

Please check you have attached the following documents for all parties to the account with your application:

	 A photocopy of your current passport

	 A photocopy of one of the following: immigration documents confirming your travel to New Zealand • your work visa
	 • a letter of offer addressed to you from a potential New Zealand employer • a letter from your New Zealand employer
	 if employment is arranged

	 Confirmation of your current address such as a copy of a recent utility bill or bank statement.

请检查您是否已将以下与帐户相关的包括所有申请人在内的各种公文附上：

	 最新的护照复印件一份

	 以下之一的复印件：确认您迁往新西兰的移民文件，您的工作签证，新西兰某单位聘用您的意向书，您在新西兰已经确定的工作单位发给您的信

	 证明您目前住址的信件， 例如帐单或银行对帐单。

Email

Passport number 	 Expiry   MONTH  /  YEAR	 Country of issue

Date of birth       DAY       /      MONTH       /      YEAR 	 Occupation

Destination in New Zealand 

Existing bank and branch/sort code

电邮

护照号码	 有效期      月       /      年	 颁发国家

出生日期             日          /          月             /         年	 职业

新西兰目的地

现有开户银行及分行 / 分类代码

Home address (NUMBER & STREET) 

SUBURB 	 TOWN/CITY

Postal address (if different from above) NUMBER & STREET/BOX NUMBER

Phone number: Daytime  	 Home 

Mobile/cell phone 	 Fax 

Email

Anticipated arrival date        DAY       /      MONTH       /      YEAR 

家庭住址 (门牌号码和街道名称）

地区	 城市

邮寄地址（若与上述不同） (门牌号码, 街道名称, 邮政编码）

电话号码：日间  	 家庭电话 

手机号码	 传真

电邮

预期抵达日期                              日         /          月            /         年

	 New Zealand details
	 (If known)

	 新西兰境内详细资料
	 (已知资料)



Authority no.	 Date     DAY  /  MONTH  / YEAR

认证号码	 日期       日    /     月      /     年

E: 	 Declaration

	 声明

I/We
	 agree to be bound by the Migrant account Terms and Conditions set out in this application in addition to any other conditions which  

may apply
	 agree to read and be bound by the General Terms and Conditions as detailed on the Westpac website at www.westpac.co.nz before signing 

this form, as it contains important statements about my/our rights and obligations
	 certify that all information supplied in this application is true, correct and complete in every respect and understand that if it is not true, 

correct and complete, this application may be declined and/or I/we may be liable to Westpac
	 understand that by completing this application, I/we will be providing personal information (‘this information’) about me/us which will be held 

securely by Westpac New Zealand Limited and/or any entity within the Westpac group. This information will be used now and in the future to 
make available to me/us the full range of services offered by Westpac New Zealand Limited and/or any entity within the Westpac group from 
time to time. I/We have the right to access and correct this information subject to the provisions of the Privacy Act 1993.

What you have authorised. You authorise:
	 the signatories named in this authority to operate this account(s) and do everything relating to your relationship with Westpac 		

for this account(s) (this is called the banker/customer relationship, and as provided in our “general terms and conditions”)
	 other people to be added to or removed from this authority.

Receiving and acting on instructions by fax, phone or other means
As part of doing business, Westpac may accept telephone, facsimile, or other instructions in the course of the banker/customer
relationship. However, Westpac:
	 is not obliged to accept them
	 will not be liable to you or any other party if the instructions are unauthorised, forged or fraudulently given and Westpac could 		

not reasonably have detected that from the instructions received.

Indemnify Westpac
To the maximum extent permitted by law you will indemnify Westpac for its losses in acting on such instructions.

Adding or removing people to/from the authority
Additional authorised persons may be appointed and any authorised person may be removed only by notice in writing to Westpac
signed in the same manner as this form.

我/我们

	 同意遵守本表中规定的移民帐户的条款，并愿意遵守其他适用条件

	 同意在签名前阅读西太平洋银行网站 www.westpac.co.nz 中的《总则与条款》，并加以遵守

	 证明本表中提供的所有资料的各个方面真实、完整且属实，否则本表将被拒绝或本人向西太平洋银行承担责任

	 填表时提供的个人资料将由西太平洋银行新西兰有限公司和/或西太平洋银行集团任何一个实体单位负责安全保管。今后，西太平洋银行新西兰有

限公司和/或西太平洋银行集团任何一个实体单位将根据本人提交的资料随时提供全方位服务。本人有权依据《1993年隐私法》的有关规定查询并

更改有关资料。

在您认证的文件中，您可以授权：

	 签名人管理该帐户，并负责办理西太平洋银行与您之间的各项业务（这被称为银行/客户关系，详见《总则与条款》）

	 增加或删除联名帐户持有人。

透过传真、电话或其他方式接收并执行帐户操作申请

接收银行/客户关系电话、传真或其他帐户操作申请是西太平洋银行的工作内容之一。但是，西太平洋银行：

	 没有必须接受的义务

	 在不能证明帐户操作申请是否伪造、欺骗或未经授权的情况下，对您或他人不负有法律责任。

对西太平洋行的赔偿

如果上述伪造、欺骗或未经授权进行帐户操作申请的情况发生，造成的损失由您向本银行赔偿，赔偿额不超过法律规定的最高限额。

在授权中增加或删除联名帐户持有人

您可以指定额外的联名帐户持有人，也可以取消联名帐户持有人，只需写信并签名通知西太平洋银行即可（签名必须与此申请表的签名相符）。

F: 	 Applicant’s
	 signature(s)

	 申请人签名

	 I have read, understood and accept Westpac’s General Terms and Conditions and the Terms and Conditions on this application form.
	 我已经阅读、理解并接受了《西太平洋银行总则与条款》和申请表中的《条款》。

Applicant’s signature 	 Date   DAY  /  MONTH  / YEAR

申请人签名	 日期     日    /     月      /     年

	 I have read, understood and accept Westpac’s General Terms and Conditions and the Terms and Conditions on this application form.
	 我已经阅读、理解并接受了《西太平洋银行总则与条款》和申请表中的《条款》。

Joint Applicant’s signature 	 Date   DAY  /  MONTH  / YEAR

联名帐户申请人签名	 日期     日    /     月      /     年

	 Westpac 
	 use only

	 仅限西太平洋
	 银行使用

individual/private 个人/私人帐户	 joint 联名帐户

Account number
帐号

Receiving branch no. 

Branch staff salary no.

Support centre salary no.

受理分行号码

分行职员工资号码

技术支援中心工资号码

, ,

Westpac New Zealand Limited 
Westpac’s account opening criteria will apply to all applications.

西太平洋银行新西兰有限公司
西太平洋银行的帐户开立条款将适用于所有的帐户开立申请。


